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GenƟ li ClienƟ ,

grazie per avere acquistato quesƟ  occhiali nistagmo. Si prega di 
leggere aƩ entamente le presenƟ  istruzioni prima di uƟ lizzare gli 
occhiali nistagmo, per garanƟ re una correƩ a manipolazione e una 
lunga durata.

Altre lingue delle istruzioni per l‘uso possono essere trovate sulla 
nostra homepage www.dehag.com.

Gli occhiali nistagmo sono uno strumento di controllo e sono pesa-
Ɵ  per osservare i movimenƟ  oculari rapidi spontanei (nistagmo) in 
pazienƟ  con disturbi del senso dell’equilibrio.

Leggere aƩ entamente le manuale d´istruzioni e uƟ lizzare gli oc-
chiali nistagmo come descriƩ o nel presente manuale, per evitare 
lesioni o danni accidentali. Conservare le presenƟ  istruzioni come 
riferimento per i controlli successivi. In caso di trasferimento a terzi 
degli occhiali nistagmo, dovranno essere consegnate anche le pre-
senƟ  istruzioni per l’uso.

Nota per l‘utente
Qualsiasi incidente grave accaduto in relazione agli occhiali da 
nistagmo deve essere segnalato alla DEHAG Medizin-Technische 
ProdukƟ ons GmbH & Co. KG e l‘autorità competente dello Stato 
membro in cui è stabilito l‘utente e/o il paziente.
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Istruzioni di sicurezza
Informazioni generali

• Si prega di leggere aƩ entamente le presenƟ  istruzioni e 
di conservarle come riferimento futuro.

• UƟ lizzare gli occhiali nistagmo esclusivamente secondo 
quanto descriƩ o nelle presenƟ  istruzioni.

• Le lenƟ  sono molto delicate, per cui si raccomanda di 
maneggiare gli occhiali con la massima cura.

• Solo il portabaƩ eria DEHAG Ɵ po 504 o l‘alimentatore a 
spina Ɵ po 506 sono approvaƟ  per l‘alimentazione degli 
occhiali da nistagmo.

• Evitare di posizionare gli occhiali nistagmo su superfi ci 
che potrebbero graffi  are le lenƟ .

• Gli occhiali per il nistagmo possono essere uƟ lizzaƟ  solo 
da personale medico specializzato. 

• Il produƩ ore non si assume alcuna responsabilità in 
caso di uso improprio o modifi ca del disposiƟ vo.

• Controllare la funzionalità e l‘integrità degli occhiali da 
nistagmo prima di ogni uƟ lizzo.

• Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente 
da un eleƩ ricista qualifi cato.

• Non cercare di riparare gli occhiali nistagmo da soli.
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• Inoltre, le riparazioni possono essere eff eƩ uate solo uƟ -
lizzando pezzi di ricambio originali installaƟ  secondo la 
desƟ nazione d’uso.

• SosƟ tuire una lampada difeƩ osa svitando con cura la 
lampada dalla presa. UƟ lizzare unicamente una lampa-
da di ricambio originale DEHAG di Ɵ po 507.

Prima di rimuovere la lampada, è necessario assicurarsi 
che lo strumento sia spento da alcuni minuƟ , per evitare il 
rischio di bruciature.

• Qualsiasi modifi ca comporta l’esclusione di responsabi-
lità.

• In caso di impiego di uno o più componenƟ  non originali 
la marcatura CE perderà la propria validità.

• In caso di trasferimento a terzi del disposiƟ vo, dovrà 
essere consegnato anche il presente manuale di istru-
zioni.

Avvertenze

• Non uƟ lizzare strumenƟ  danneggiaƟ !

• Proteggi gli occhiali nistagmo da danni meccanici!

• Evitare di colpire le lenƟ , che potrebbero rompersi e 
causare danni!

• Non lanciarlo!
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• Non usare la forza!

• Non esporre gli occhiali da nistagmo e gli accessori alla 
luce direƩ a del sole e proteggerli dall‘umidità e da un 
tasso superiore al 75%! 

• La garanzia non copre usi impropri, danni o usura!

• La garanzia non si applica in caso di segni di usura e ob-
solescenza dovuƟ  all’uso regolare!

• Assicurarsi che nessun liquido penetri negli occhiali nis-
tagmo o negli accessori!

Uso previsto

DisposiƟ vo per esami a breve termine o per l’uso mobile 
nel campo della diagnosƟ ca delle verƟ gini.

Indicazioni / Controindicazioni

Le indicazioni per l’uso degli occhiali Frenzel dipendono dal 
Ɵ po di nistagmo esaminato. Ad esempio, gli occhiali Fren- 
zel vengono uƟ lizzaƟ  per valutare il nistagmo spontaneo, 
ma non sono adaƫ   anche per l’osservazione del nistagmo 
direzionale.

Eff eƫ   collaterali e rischi residui

Contaminazione dovuta al mancato rispeƩ o delle istruzioni 
di preparazione o all’uso di accessori erraƟ  o difeƩ osi.
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EleƩ ricità

Per assicurare l‘alimentazione degli occhiali da nistag-
mo, uƟ lizzare la custodia della baƩ eria DEHAG Ɵ po 504 o 
l‘alimentatore a spina Ɵ po 506 (non incluso). Altre fonƟ  di 
alimentazione non sono permesse e annulleranno la ga-
ranzia.

Per aumentare la sicurezza, il collegamento degli occhiali 
nistagmo è stato dotato di una spina piaƩ a che non si inse-
risce in una presa di corrente. Pertanto, non cercare mai di 
forzare la spina piaƩ a in una presa di corrente.

• Prima dell’uso, verifi care che la tensione di rete sia la 
stessa indicata sulla targheƩ a del disposiƟ vo.

• Collegare l‘alimentazione a spina  degli occhiali nistag-
mo solo ad una presa con messa a terra.

• Togliere sempre la spina dalla presa quando gli occhiali 
nistagmo non vengono uƟ lizzaƟ .

• Togliere sempre la spina dalla presa di corrente aff er-
rando la spina, senza Ɵ rare il cavo di alimentazione.

• Assicurarsi che il disposiƟ vo, il cavo di alimentazione e 
la spina non vengano a contaƩ o con l’acqua.

• Non tagliare, schiacciare o separare la spina.

• Controllare regolarmente che il cavo del disposiƟ vo sia 
ancora intaƩ o. 
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• Non uƟ lizzare gli occhiali nistagmo se il cavo è dann-
eggiato. Fate sosƟ tuire un cavo danneggiato da un for-
nitore di servizi qualifi cato.

UƟ lizzo

• Prima di uƟ lizzare gli occhiali nistagmo, assicurarsi che 
il disposiƟ vo sia pulito prima di ogni uƟ lizzo e che sia in 
condizioni integre e tecnicamente perfeƩ e. 

• Collegare l‘occhiale per nistagmo alla custodia della bat-
teria DEHAG Ɵ po 504 o all‘alimentatore a spina Ɵ po 506 
prima dell‘uso.

Non uƟ lizzare altre fonƟ  di tensione, poiché tensioni più 
elevate possono bruciare le lampade e quindi aumentare il 
rischio di incidenƟ  e lesioni. In caso di malfunzionamento o 
danni causaƟ  dall‘uso di altre fonƟ  di tensione, non possia-
mo acceƩ are alcuna responsabilità o garanzia.

• Si prega di scollegare gli occhiali nistagmo dalla fonte 
di alimentazione se non vengono uƟ lizzaƟ  per un lungo 
periodo di tempo.

• Assicurarsi che le mani siano asciuƩ e prima di toccare 
gli occhiali nistagmo, il cavo di alimentazione o la spina.
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• Togliere la spina dall’alimentazione eleƩ rica in caso di 
malfunzionamento durante l’uso, prima di pulire gli 
occhiali nistagmo, prima di aƩ accare o rimuovere un 
accessorio o prima di riporre l’apparecchio dopo l’uso.

• UƟ lizzare solo gli accessori specifi caƟ  dal produƩ ore.

• Si prega di notare che per collegare/scollegare le spi-
ne jack, Ɵ rare solo le spine jack/prese jack e non diret-
tamente il cavo! Le spine degli occhiali nistagmo e le 
prese dell‘alimentatore devono solo essere spinte l‘una 
nell‘altra/allontanate.

Contenuto della confezione
• Si raccomanda di ispezionare l’imballaggio e comuni-

care immediatamente eventuali danni al trasportatore.

• Dopo avere aperto l’imballaggio, controllare il contenu-
to per verifi care che non vi siano danni dovuƟ  ad una 
manipolazione impropria durante il trasporto.
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La confezione degli occhiali nistagmo deve contenere tuƫ   i 
seguenƟ  componenƟ . Se uno di quesƟ  componenƟ  manca, 
contaƩ are il rivenditore per richiedere assistenza.

• 1x occhiali nistagmo          1x fasceƩ a per la
    del Ɵ po 501/521                                 testa a clip

• 1x istruzioni per i‘uso         1x cartone
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Accessori opzionali

L‘alimentazione degli occhiali da nistagmo è fornita dai se-
guenƟ  accessori, che sono disponibili separatamente:

• supporto per baƩ eria         o          alimentatore a spina
          DEHAG del Ɵ po 504                             del Ɵ po 506                   
          

Ricambi

È possibile riordinare i seguenƟ  pezzi di ricambio:

lampadina di ricambio                 coperchio nero/bianco
        del Ɵ po 507                         Ɵ po 57.00.02/57.20.02                                                                              
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Funzionamento
Informazioni generali

Acquistando gli occhiali nistagmo del Ɵ po 501/521, si ha 
la possibilità di eseguire gli esami per i quali gli occhiali 
nistagmo devono rimanere più a lungo sulla testa del pa-
ziente. La fasceƩ a per la testa a clip fornita in dotazione ga- 
ranƟ sce un fi ssaggio sicuro degli occhiali davanƟ  agli occhi 
del paziente e facilita l’osservazione di movimenƟ  oculari 
spontanei (nistagmo) o provocaƟ , ad esempio scuotendo 
la testa o seguendo oggeƫ   in movimento.

Gli occhiali nistagmo sono dotaƟ  di potenƟ  lenƟ  di ingran-
dimento refraƫ  ve biconvesse con una potenza di +15 / +18 
dioƩ rie. Impediscono una visione niƟ da e non consentono 
di fi ssare gli oggeƫ  . In questo modo, il contaƩ o visivo del 
paziente con gli oggeƫ   presenƟ  nell’ambiente viene in-
terroƩ o, impedendo rapidi movimenƟ  oculari. Allo stesso 
tempo, gli occhi potentemente illuminaƟ  possono essere 
osservaƟ  più facilmente con le lenƟ  di ingrandimento.
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UƟ lizzo

• Pulire gli occhiali nistagmo con un panno morbido inu-
midito con acqua e un detergente delicato prima di ogni 
uƟ lizzo. Quindi asciugare bene le lenƟ  con un panno 
morbido e asciuƩ o.

• Assicurarsi che gli occhiali nistagmo siano in perfeƩ e 
condizioni tecniche e non siano danneggiaƟ .

• Posizionare gli occhiali nistagmo davanƟ  agli occhi del 
paziente, appoggiandoli sul ponte nasale.

• Posizionare la fasceƩ a per la testa a clip sopra alle ore-
cchie del paziente e intorno alla parte posteriore della 
testa.

• Assicurarsi che gli occhiali nistagmo non si sposƟ no du-
rante l’esame. Se necessario, stringere maggiormente la 
fasceƩ a per la testa a clip.

• Inserire la spina piaƩ a degli occhiali da nistag-
mo  nella custodia della baƩ eria DEHAG Ɵ po 504 o 
nell‘alimentatore a spina Ɵ po 506 (entrambi non inclu-
si).

• Inserire l’alimentatore a spina Ɵ po 506 in un alimenta-
tore da 220V. Il supporto per baƩ erie DEHAG è alimen-
tato da tre baƩ erie C da 1,5 Volt LR14/AM-2.
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Istruzioni per il traƩ amento 
Conservare gli occhiali nistagmo in un luogo chiuso e pro-
teƩ o da polvere e sporco, per garanƟ re oƫ  mali condizioni 
igieniche.

 
Le superfi ci del disposiƟ vo possono essere traƩ ate con de-
tergenƟ  comuni delicaƟ . Applicare i prodoƫ   detergenƟ  uƟ -
lizzando un panno morbido o carta assorbente, per evitare 
di graffi  are la superfi cie e per dosare e distribuire meglio il 
prodoƩ o. Una pulizia errata o incompleta può meƩ ere in 
pericolo il paziente o il personale medico!

Restrizioni per il ritraƩ amento

La fi ne della vita uƟ le del prodoƩ o è solitamente determi-
nata dall’usura e dai danni causaƟ  dall’uso.

Luogo di uƟ lizzo

Rimuovere lo sporco superfi ciale con un panno morbido 
monouso.

Manutenzione

Si prega di selezionare le parƟ  danneggiate e farle riparare.
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Pulizia / disinfezione: automaƟ ca

• La pulizia e la disinfezione automaƟ che non sono ap-
provate per questo disposiƟ vo.

• Non usare la disinfezione a spruzzo o per immersione. 

Pulizia / disinfezione: manuale

Procedura convalidata:

Pre-pulizia con un panno imbevuto di etanolo all‘80%.

Disinfezione con un panno di pile morbido e senza pelucchi 
imbevuto di ECOLAB incidin Oxy Foam S. Tempo di reazio-
ne secondo il produƩ ore del disinfeƩ ante 1 minuto.

Pulire gli occhiali nistagmo dopo ogni uƟ lizzo.

• Pulire gli occhiali da nistagmo con un panno umido ed 
eventualmente un detergente delicato.

• Per la pulizia del disposiƟ vo, non uƟ lizzare detergenƟ  
corrosivi o abrasivi o oggeƫ   appunƟ Ɵ .

• Asciugare accuratamente gli occhiali nistagmo con un 
panno morbido e asciuƩ o. 

• Non immergere gli occhiali nistagmo in acqua o in altri 
liquidi.
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Controllo e test

Dopo la pulizia, controllare che le parƟ  non siano sporche. 
Se necessario, potrebbe essere necessario ripetere la pu-
lizia. 

Imballaggio

Gli occhiali da nistagmo non devono essere imballaƟ  in 
confezioni sterili. Sono possibili anche altri imballaggi.

Sterilizzazione

Non sterilizzare gli occhiali nistagmo, in quanto i compo-
nenƟ  eleƩ ronici possono danneggiarsi a causa delle alte 
temperature.

SmalƟ mento
Alla fi ne della sua vita uƟ le, questo prodoƩ o deve essere 
smalƟ to in conformità alle norme locali o da resƟ tuire al 
produƩ ore! Quanto segue si applica all‘Unione Europea: In 
conformità con la direƫ  va europea 2012/19/UE sui rifi uƟ  di 
apparecchiature eleƩ riche ed eleƩ roniche (WEEE), questo 
prodoƩ o non deve essere smalƟ to con i rifi uƟ  urbani non 
diff erenziaƟ . Preparare questo prodoƩ o e i suoi accessori 
per il riciclaggio o la raccolta diff erenziata in conformità alla 
direƫ  va. La direƫ  va non si applica ai prodoƫ   contaminaƟ .
Le baƩ erie usate devono essere smalƟ te secondo le norme 
locali! 
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DaƟ  tecnici
• Tipo: 501 / 521

• Alimentazione: max. 4,5 Volt, 500mA

• Dimensioni: 190 x 90 x 70 mm3

• Peso: circa 180 g (solo gli occhiali)

• Classe di protezione: IP X0

• Classifi cazione secondo: 

• MPG: Classe I, secondo l‘allegato VIII,  
 della Direƫ  va 2017/745 (UE)

• Marcatura CE: secondo la Direƫ  va      
 2017/745 (UE)

• Spaulding: non criƟ co

• Condizioni di stoccaggio e trasporto:

• Temperatura di conservazione:  -30   a  60 °C

• Temperatura di esercizio:      0    a  25 °C

• Umidità:   30 a  75 %

• Pressione barometrica:    700 a 1.060 hPa
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Condizioni di garanzia
DEHAG Medizin-Technische ProdukƟ ons GmbH & Co. KG 
garanƟ sce questo disposiƟ vo per 24 mesi dalla data di ac-
quisto alle seguenƟ  condizioni contro i danni causaƟ  da di-
feƫ   di fabbricazione e/o di materiale.

• Nessuna spesa per la manodopera, i materiali e la spe-
dizione sarà eff eƩ uata durante il periodo di garanzia 
dichiarato. Il periodo di garanzia non viene prolungato 
dalla riparazione eff eƩ uata in garanzia.

• Le parƟ  difeƩ ose o, in caso di scambio, l‘aƩ rezzatura 
difeƩ osa stessa diventa automaƟ camente proprietà del 
produƩ ore.

• Qualsiasi reclamo in garanzia deve essere accompagna-
to da una prova di acquisto da parte della società.

• Le richieste di garanzia devono essere presentate al ri-
venditore da cui è stato acquistato il prodoƩ o o al pro-
duƩ ore.

• La garanzia non si applica ai danni causaƟ  da:

• IncidenƟ , uso improprio, usura e/o negligenza.

• Installazione errata e/o uso che viola le norme legali 
e tecniche applicabili o le norme di sicurezza.
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• Per malfunzionamenƟ  o danni causaƟ  da un uso im-
proprio, in parƟ colare un uso contrario alle istruzioni 
per l‘uso o una cura o manutenzione inadeguata o 
errata.

• MalfunzionamenƟ  nelle apparecchiature eleƩ riche 
dovuƟ  a infl uenze esterne, come variazioni di tensi-
one, campi eleƩ romagneƟ ci, interferenze radio, ecc.

• Una riparazione eff eƩ uata dal cliente o da terzi.

• Trasporto incauto senza imballaggio o protezione 
adeguata.

• La garanzia non copre le baƩ erie o altri accessori che 
possono essere inclusi con gli occhiali nistagmo.

• A parte la sosƟ tuzione o la riparazione delle parƟ  difet-
tose, la garanzia non dà diriƩ o al rimborso di qualsiasi 
danno. Il fabbricante non può in nessun caso essere ri-
tenuto responsabile di eventuali danni conseguenƟ  o di 
qualsiasi altra conseguenza causata da o in relazione al 
materiale da lui fornito.

• I cosƟ  di trasporto, imballaggio e assicurazione del tras-
porto sono sempre a carico dell‘acquirente.

• Non c‘è nessun diriƩ o di garanzia per i difeƫ   che si veri-
fi cano o sono rivendicaƟ  dopo che il periodo di garanzia 
è scaduto.



Manuale d‘istruzioni Occhiali Nistagmo
Tipo 501/521

 

 IT v202307-AA 18

Servizio clienƟ 
Se un guasto dovesse verifi carsi inaspeƩ atamente, è possi-
bile contaƩ are il servizio clienƟ  DEHAG:

DEHAG Medizin-Technische 
ProdukƟ ons GmbH & Co. KG
Hinter dem Hamberge 24
37124 ROSDORF / GERMANY
Tel:  0551 /   3 25 19
Fax: 0551 / 37 61 06
E-mail: info@dehag.com
Internet: www.dehag.com

C-Dichiarazione di conformità
Il marchio C conferma che questo prodoƩ o è conforme al 
regolamento 2017/745 (UE) del Parlamento europeo del 
05 aprile 2017 sui disposiƟ vi medici.
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Simboli

Seguite le istruzioni per l‘uso!

Servizio

Tensione pericolosa!

Pulizia

Fabbricante

SmalƟ mento RAEE

Codice prodoƩ o

DisposiƟ vo medico

DisposiƟ vo medico secondo la direƫ  -
va 2017/745 (UE)


